Stopky JUNSO
JS-5205
JS-5206

LAF TIME

START

SPLIT TIME

MODEL MEMORY
J5-5205 200
JS-5206 500

Uzivatelsky manual



Funkce:

Chronograf

- Meéfeni poctu kol ¢i usek

- Maximalni hodnoty: 9 hodin 59 minut a 59.99 sekund

- Pamét na 200/500 kol a usekt

- Oddily paméti, moznost uloZeni poctu kol rdznych zavod

- Zobrazeni nejlepsiho (BES), nejpomalejsiho (SLO) a primérného
(AVE) ¢asu vsech kol

- Pocet kol: 000 —999

Casovac
- Dudlni ¢asovac, ktery vyuzijete pfi rlznych tréninkovych
programech
- Pokud nenastavite druhy ¢asovac, Ize pouZit jako obycejny
odpocet ¢asu

Tempovac

- Frekvence 10 pipnuti/minuta az 320 pipnuti/minuta
- Zobrazeni aktudlni frekvence, tempovac dale bézi na pozadi

Hodiny
- Zobrazuje hodiny, minuty, sekundy + datum

- Alarm, automaticky kalendar
- Format ¢asu 12/24 hodin



Ovladani chronografu
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=S ﬂ 0 - Stisknéte D, abyste stopky spustili. Na displeji se objevi napis
Eﬂﬂ HHE chronograf. UloZené hodnoty se zobrazi na prvnim Fadku.
Gﬂﬂﬂﬂ on Stisknéte A a program spustite.
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E 'I-Z'E| Stisknéte B a spustite méreni prvniho kola. V hornim radku se
cee zobrazi LAP.

\. E-‘ﬂﬂ'ﬂgﬂﬁj V prostrednim fadku se zobrazi SPLIT a ve spodnim radku

i i RUNNING CHRONO.
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GE be Stisknéte B a spustite méfeni druhého kola. Pocet kol se zobrazi

N EH [ prvnim radku.

| Opakovanym stisknutim B spustite méreni tfetiho kola a
B:08°25. nasledné také ¢tvrtého kola.
——— Vyse popsanymi kroky mizete mérit 200/500 kol.

Stisknutim tlacitka A méreni zastavite.
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et RECALL MODE: Stisknutim tlacitka C vyvolate uloZena data
Guﬂ GE " prvniho kola.
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= - pakovanym stisknutim tlacitka C vyvolate uloZena data
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.EEE'-‘H 40 druhého kola.
0060282
e -
o =% Opakovanym stisknutim tladitka C vyvoldte uloZena data tfetiho
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gSE kola.
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1. Stisknutim tlacitka C vyvolate hodnoty aktudlniho kola.

2. S kazdym stisknutim tlacitka C vyvolate hodnoty dalSich kol v tomto
poradi:

Lap/split1 — 2 — 3 — ~200/500 — STOP TIME —
AVE — BES — SLO

3. V pfipadé, Ze délka jednoho kola pfesahne 9 hodin 59 minut 59.99
sekund, informace o primérném case, o nejlepsim ¢ase a o nejhorsim
case nebudou k dispozici.

4. Jestlize pocet kol presahne 200/500, data kol nad 200/500 budou
odstranéna, aby stopky mohly vypocitat AVE, BES a SLO.

5. UloZena data je mozné vyvolat nejen v prlibéhu méreni, ale také pokud je
méreni pozastaveno.

6. Pokud se v prvnim fadku zobrazi blikajici 000, znamena to, Ze je pamét
vyrobku zcela zaplnéna. Pamét vymazte kroky popsanymi v tomto
manualu.

7. Funkce zaznamenavani AVE, BES a SLO zabira vice paméti. Pocet
uloZzenych kol bude tedy mensi nez 200/500.
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| - Stisknéte D, abyste stopky pozastavili. Stisknéte A, abyste opét spustili méreni.
.ﬂ E "lﬂ Sb Stisknéte B, abyste vynulovali hodnoty na 0.
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Dalsi informace

1. Po stisknuti tlacitka B stisknéte C a vyvolate tak RECALL mdd. Spodni
radek bude zobrazovat naméreny cas, stfedni a horni radek budou
zobrazovat rok, mésic, den a den v tydnu.

Udaje o naméFeném ¢&ase jsou nasledujici: vétsi &islo je posledni
zaznamenany udaj, mensi Cislo je prvni zaznamenany udaj.

Stisknéte tlacitko B a zvolte MCH (Memory Chronograph) — ulozené
hodnoty chronografu. Stisknéte C a zvolte si pozadovany ulozeny udaj.

2. V pfipadé, Ze neexistuji zadné ulozené hodnoty, méd RECALL neni mozné
spustit.



3. Po vynulovani paméti na 0 stisknéte B a zvolte MCH
a zvolte zaznam, ktery chce vymazat. Zvolena data
vymazete podrzenim tlacitka A po dobu 3 sekund.
Vymazani dat bude ozndmeno pipnutim a na
displeji se zobrazi Ed. Pocet uloZzenych Udajl se snizi
automaticky. Pokud tlac¢itko A podrzite po dobu

= —@ delsSi nez 6 sekund, zazni zvukovy signal a na displeji
CLERT se objevi ALL CLEAR Ed a dojde k vymazani viech
- 10! uloZenych hodnot.
mrery _nNo, | o) x . e
LS L TR V prubéhu odstranovani ulozenych dat budou stopky
pipat.
Casovaé

Stisknéte a podrzte tlacitko D a zvolte funkci TR. Horni fadek displeje zobrazuje
prvni ¢asovac. Prostfedni radek zobrazuje druhy ¢asovac. Stisknéte a podrzte
tlacitko B po dobu dvou sekund. Spustite funkci SET TR, kterd slouzi k nastaveni
¢asovacu. Hodina v ¢ase prvniho ¢asovace zacne blikat. Stisknéte A a nastavte
hodiny pro odpocet.

e s Na minuty se prepnete stisknutim tlacitka B a hodnotu

I.If T \I s v 7 . ’ o s v .
_H.,ﬂ'ng,;n ] nastavite tlacitkem A. Stejnym zplsobem nastavite cas i
ETOTITRTIT druhv & v
n.nnnn 2 pro druny casovac.
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P v & —Q> Odpocet spustite stisknutim tlacitka A. V hornim pravém
nncnn rohu bude blikat 1 a ¢asovac bude odpocitavat cas. Jakmile
anann E‘ casovac dosahne nuly, ozvou se 4 kratka pipnuti a spusti se

Afen/  druhy Casovac. Konec odpoctu bude signalizovan 2
o s

kratkymi pipnutimi. Hodnota ve spodnim radku se
automaticky zméni na 1. Stisknutim A muzete odpocet kdykoliv prerusit.
*V pripadé, Ze je nastavena hodnota pouze prvniho ¢asovace, ¢asovac bude
fungovat jako jednoduchy odpocet ¢asu a vypne se, jakmile odpocet klesne na
nulu.

Tempovac

Stisknéte D a zvolte funkci tempovace. Na spodnim rfadku budou blikat dvé
posledni hodnoty.



s ~  Stisknéte B a tempovac zobrazi funkce v tomto poradi: 10, 20
PRIE | 30, 40, 60, 80, 120, 160, 200, 220, 240, 320.

Stisknéte tlacitko A a spustte funkci. Stopky budou pipat

& —— ™ vtempu 320 pipnuti/minuta. Hodnota tempovace se zobrazi
PARL na stfednim fadku displeje a zvoleny format se bude
i nachdazet ve spodnim fadku. Rozmezi: 9999. Stisknéte, A
F _'JQEJ abyste funkci zastavili.

Pozn.: Hodnoty tempovace budou smazany ve chvili, kdy prepnete funkci.
Nastaveni hodin a alarmu

o — Stisknéte tlagitko D a zvolte reZim CLOCK (hodiny). Casové

s
J:H EE udaje a datum se zobrazi na displeji. Podrzte tlacitko B po
- 1 . v . v .
L-wu g dobu 2 sekund, abyste mohli ¢as nastavit. ZaCne blikat
_F -3e¢) hodnota hodin. Stisknutim B zvolite dalsi jednotku a

tlacitkem A ji nastavite.
Pozn.: Alarm je aktivni ve chvili, kdy nastavite jeho hodnoty (hodiny + minuty).
Alarm spustite a vypnete stisknutim tlacitka C, pokud neni spusténa zadna
funkce a na displeji jsou zobrazeny pouze hodiny. Aktivni alarm oznacuje ikonka

P4 ’
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. Spusténi alarmu je doprovazeno 60 sekund dlouhou zvukovou
signalizaci.

UDRZBA

Vodéodolnost

Stopky jsou vyrobeny tak, aby je neposkodil nahodny kontakt s vodou (cdkance
Ci dést). Nejsou uréeny k ponorovani ¢i ke koupani. Pokud jsou stopky mokré,
nepouzivejte tlacitka.

Teplota

Stopky nenechavejte dlouhou dobu na pfimém slunecnim svétle ¢i ve vysokych
teplotach, protoze muze dojit ke zEernani displeje.

Nenechdvejte stopky ve velmi nizkych teplotach, muaze dojit k ovlivnéni funkci
stopek. Tento jev je docasny, stopky zacnou fungovat spravné, jakmile dojde ke
zvyseni okolni teploty.



Narazy
Snazte se predejit silnym ndrazim, jelikoz mohou zpUsobit poSkozeni vyrobku.

Staticka elektfina

Vnitini obvody mohou byt ovlivnény statickou elektfinou. P¥ilis silna staticka
energie muze stopky poskodit. Omezte pouzivani stopek v blizkosti televizoru,
¢i pokud jste obleceni v odévu ze syntetickych materiali za suchého pocasi.

Magnet
Magnety nemaiji vliv na funkci stopek.

Agresivni Cistici prostfedky a chemikalie

Stopky by nemély pfijit do styku s benzinem ¢i alkoholem, agresivni kosmetikou,
Cisticimi prostredky, natérovymi barvami atd., mohlo by dojit k poskozeni
vyrobku.

Vyména baterie

Baterii vyménte, pokud displej ztmavne nebo je Spatné Citelny.

1. K otevreni pouzijte minci nebo pfedmét podobného tvaru a otocte po sméru
Sipky, kterd se nachazi na obale.

2. Vyménte baterii za stejnou nebo za jeji ekvivalent.

3. Uzavrete horni dil.



Prodavajici poskytuje na tento vyrobek prvnimu
majiteli nasledujici zaruky:
- zaruku 2 roky

Zaruka se nevztahuje na zavady vzniklé:

1. zavinénim uZivatele tj. poSkozeni vyrobku nespravnou montazi,

neodbornou repasi, uzivanim v nesouladu se zaru¢nim listem

2. nespravnou nebo zanedbanou udrzbou

3. mechanickym poSkozenim

4. opotiebenim dilt pii bézném pouzivani (napf. gumové a plastové ¢asti, pohyblivé
mechanismy)

5. neodvratnou udalosti a zivelnou pohromou

6. neodbornymi zasahy

7. nespravnym zachazenim, ¢i nevhodnym umisténim, vlivem nizké nebo vysoké

teploty, plisobenim vody, neimérnym tlakem a narazy, imyslné¢ pozménénym

designem, tvarem nebo rozméry

Upozornéni:

1. v dobé zaruky budou odstranény veskeré poruchy vyrobku zpisobené vyrobni zavadou nebo
vadnym materidlem vyrobku tak, aby véc mohla byt fadné uzivana

2. reklamace se uplatiiuje zasadn€ pisemné s presnym oznacenim typu zbozi, popisem zavady a
potvrzenym dokladem o zakoupeni

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI - informace k likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Po uplynuti doby Zivotnosti pfistroje nebo v okamziku, kdy by oprava
byla neekonomicka, pfistroj nevhazujte do domovniho odpadu. Za ucelem spravné likvidace
vyrobku jej odevzdejte na urenych sbémych mistech, kde budou pfijata zdarma. Spravnou
likvidaci pomuzete zachovat cenné piirodni zdroje a napomahate prevenci potencialnich
negativnich dopadl na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, coz by mohly byt diisledky nespravné
likvidace odpadu. Dalsi podrobnosti si vyzadejte od mistniho utadu nebo nejblizsiho sbérného
mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s narodniho ptedpisy
udéleny pokuty.

Copyright - autorska prava

Spole¢nost MASTER SPORT s.r.0. si vyhrazuje veskera autorska prava k obsahu tohoto ndvodu k
pouziti. Autorské pravo zakazuje reprodukci ¢asti tohoto navodu nebo jako celku tieti stranou bez
vyslovného souhlasu spolecnosti

MASTER SPORT s.r.0.. Spoleénost MASTER SPORT s.r.0. pro pouziti informaci, obsazenych v
tomto navodu k pouziti neptebira zddnou odpovédnost za jakykoli patent.

MASTER SPORT s.r.o.

722 00 Ostrava-Trebovice
Czech Republic
servis@mastersport.cz

@MASTER
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PROFESSIONAL STOPWATCH
INSTRUCTION MANUAL

Thanks for you purchasing this professional stopwatch.
There are 4 models of different memory in the series.
Please refer to following list for your model.

B GENERAL

LAPTIME
START
SPLIT TIME
MODEL MEMORY
JS-5205 200
JS-5206 500




B FEATURES:

CHRONOGRAPH

-Display of lap, splitand running chronograph
-Measure up to 9 hours 59 minutes and 59.99 seconds
-200/500 recallable lap and split memories

-Segregated memory (capability to memorize LAP time
of differentraces)

-Display of best (BES), slowest (SLO) and average (AVE)
lap time forthe laps traversed

-Lap counter (000—999)

TIMER

-Dual timers which start one after another for use in
training programs
-Be used as ordinary countdown timer if 2" timer is not set

PACER

-Presettable from 10 beeps/minute to 320 beeps/minute
-Display of pacer frequency, beep counter elapsed
simultaneously

CLOCK
-Display of hour, minute, second, month, date, day, year

and alarm, auto calendar
-12/24 hour format option



BCHRONOGRAPH OPERATION

The chronograph indicator "CHRONO"
1s shown. And the memory balance
number is shown in the first row.
Depress A to start.

Depress B to read the Istlap time. LAP
is shown at the upper row, SPLIT is
shown at the middle row and the
RUNNING CHRONO is shown at the
bottom row.

Depress B to display the 2nd lap time,
and the lap counter is shown in the Ist
row.

Depress B to display the 3rd lap time,
and depress B again to display the 4th
lap time. Operate as above procedure,
the lap counters within 200/500 will
be shown.

Depress A to stop counting.

Depress C to recall the 1stlap data
during the RECALL mode.

Depress C again to recall the 2nd lap data.

Depress C again to recall the 3rd lap data.




REMARKS:

1.Depress C to recall the current lap and split data directly
during the STOP or RUNNING mode.

2.With each press of C, the stored data are recalled
successively in the following order:

Lap/split | =2 — 3 — ==200/500 ~ STOP TIME —~
AVE — BES — SLO+

3.Ifthe lap or splittime is greater than 9 hours 59 min 59.99
sec in any segregated period time, the AVE, BES and SLO
information will be disabled.

4.Ifthe lap counter is greater than 200/500, the stored data
more than 200/500 should be deleted when calculate AVE,
BES and SLO.

5.The stored memory can be recalled during the STOP or
RUNNING status.

6.If the lap counter in the 1" line display "0800" and flash,

it means that the memory is already full. So please clear
the stored data as previously indicated before using it
again.

7.When there is segregated memory, AVE, BES, SLO and
STOP for every lap time take the total storage, so the lap
and split counters will be less than 200/500.



Depress D to return the chrono to the
stopped status. Depress A to restart
counting or B to resetto "0".

REMARKS:

| .After pressing button B to reset to "0", press C button will
enter into the RECALL mode. The lower row will display
the segregated time number, the middle and top row display
" year, month, middle date, c!ay and
@(}y T weekday. The seg_regated time number
P R stands for the serial number of stored
data. The biggest serial number is the
! - - final memory and the smallest serial
hm ™'H - Bﬂé’j number is the first memory. Press
button B to select MCH (Memory
Chronograph), and then press button
C torecall the corresponding lap time
record.

2 If there 1s no memory during counting, it can not go into
the RECALL mode when press C.



3. Afterreset the stopwatchto "0", press
B toselect MCH and confirm that the
serial number after MCH is the memory
yvou wantto delete. Then press and hold
A button for 3 seconds to clear the current
MCH data. Ifthe stored data is already
cleared. It will beep and display "Ed",
and the serial number will decrease 1
%‘* automatically. If pressing and holding
button A more than 6 seconds , 1t will
beep and display ALL CLEAR Ed, and
; all the stored data can be cleared.

co Q2

The stopwatch will give "BiB1B1" sound during clearing
the data.

B TIMER OPERATION

Depress D button until the stopwatch goes to the TR
mode. The top row is the display for the 1st timer and
the middle row 1s the display for the 2nd timer. Press
and hold B button for 2 seconds to go into the SET TR
mode with the hour digit of the 1sttimer blinking.
Press A button to set to desired hour for countdown.



Press B to go to the first digit in
minutes and press A to set minutes.
Similarly by using B and A buttons,
the desired countdown time for the
1st and 2nd timer can be set.

Press A to start countdown with the
"1" at the top right corner blinking
and the timer setting counting down

When the 1st timer approaches zero,

the timer gives 4 beeps and the 2nd

timer starts counting down immedi-

ately.Whe the 2nd timer approaches zero,it gives 2

beeps and the 4 digit counter at the lowest row

advances by 1 automatically. At anytime during
countdown, pressing A will stop counting.

% X Ifonly the 1sttimer is set, the timer is used

as an ordinary countdown time and will give

automatically when the timer reaches zero.

B PACER OPERATION

Depress D to select the PACER mode. The display
will be as shown with the last 2 digits at the lower



row blinking. At this status
depress B will sequence the
PACER frequency as follows:
10,20,30,40,60,80,120,160,200,
220,240,320

Depress A to start PACER. A beeping
sound of 320 beeps/minute will
sound. The beep counter is at the
center and PACER frequency is at
the lower row. The beep counter has

a range of 9999. Depress A to stop
PACER.

Remarks: Pacer will be reset if
stopwatch is switched to another mode.

B CLOCK AND ALARMTIME ADJUST

&> Depress D to select CLOCK mode.
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The alarm hour, alarm minutes,
month, date, day, year, hour, minute
and seconds are displayed as shown.
Keep B pressed for 2 seconds to show



the clock setting display. The alarm time HOUR digits
start flashing. Time setting can be done by means of
depressing B to select digits and A to advance digits.

Remarks: Alarm is automatically armed 1f alarm hour
or minute has been set. Alarm can also be armed or
disarmed by depressing C at normal time mode. When

alarmis armed ‘«»" will be on the display and when

'3

not, ‘«»’ will be not on the display. When reach to
alarm time it will sound for 60 seconds.

B CARE OFYOUR STOPWATCH
A WATER RESISTANCE

The stopwatch is designed to withstand accidental
contact with water such as splashes or rain, butit is
not designed for use in water. Do not operate the
buttons when the stopwatch is wet.

A TEMPERATURE

Do not leave your stopwatch under direct sunlight or
in very high temperature for a long time, the display
may become black. Do not leave your stopwatch in
very low temperature as this may cause a slight time



loss or gain and the change of digits becomes slow.
In both cases the above conditions will be corrected
when the stop watch return to normal temperature.

A SHOCKS

Be careful not to drop your stopwatch or hit it against
hard surface, as it may cause a mechanical damage.

A STATIC ELECTRICITY

The integrated circuit in your stopwatch can be
affected by static electricity. If the static electricity
IS very strong, a permanent damage can occur. Be
careful ofthe screen of the TV set and the wearing
of clothing made of synthetic material in dry
weather; in such cases a very strong static electricity
can be generated.

A MAGNETISM
Not affected.

A CHEMICALS

Do not expose your stopwatch to solvents such as
gas-online and alcohol, spray of cosmetics, cleaners,
paints etc as they may cause damage to the stopwatch.

A Battery Replacement

When the display becomes dim or disappear, you

need to replace the batteries.

1. Use the coin or similar tools and rotate in shown
direction to open the battery cover.

2. Replace CR2032 lithium battery or other equivalent

3. Rotate inreverse direction to close the battery cover.



WARRANTY
for other countries

The product is warranted for 24 months following the date of delivery to the
original purchaser.

This warranty does not apply to damages caused by misuse of this product,
accidental or intentional damage, neglect or commercial use.

Excluded from this warranty is liability for consequential property or
commercial damages or for damages for loss of use.

This warranty is valid only to the original purchaser and under normal

use.
Repairs must be made by an authorized dealer, otherwise this warranty
void.

Enviromental protection - Information about electrical and

electronic equipment disposal.

Do not throw a device into a household waste container after its

service life finishes or its repair is uneconomical.

Hand the device over to a designated waste collection point to
dispose it properly.
There it will be accepted free of charge. The correct disposal will help to
conserve natural resources and prevent potential negative effects on
environment and human health which could arise from inappropriate waste
handling. For more details please contact your local authorities or the nearest
waste collection point.
In case of the wrong disposal fines could be imposed in accordance with
national regulations

© COPYRIGHT

MASTER SPORT s.r.o. retains all rights to this owner’s manual. No text, details,
or illustrations from this manual may be either reproduced, distributed, or
become the subject of unauthorized use for commercial purposes, nor may
they be made available to others.

Reproduction prohibited!
Address of local distributor:



